
Centenáriumi 
felolvasóülés 

Március 20-án a Szegedi 
Akadémiai Bizottság előadó-
termében a JATE II. számú 
lvlag.var Irodalomtörténeti 
Tanszéke, a Juhász Gyula 
Tanárképző Főiskola Magyar 
Irodalom Tanszéke, a TIT 
Csongrád megyei Szervezete 
és a Szegedi Akadémiai Bi-
zottság rendezésében tudo-
mányos felolvasó ülést ta r -
tottak Kosztolányi Dezső 
születésének 100. évfordulója 
alkalmából. 

A szép számú hallgatóság 
előtt a tanácskozást dr. Gre-
zsa Ferenc tanszékvezető 
egyetemi tanár nyitotta meg, 
ezt követően pedig Kiss Fe-
renc tanszékvezető főiskolai 
t anár tar tot t előadást, A ho-
mo aestheticus címmel. 

A továbbiakban a két tan-
szék munkatársa i ismertet-
ték Kosztolányi művének 

egy-egy részére vonatkozó 
kutatásaikat . Péter László 
kandidátus Kosztolányi és 
Szeged kapcsolatáról beszélt, 
llia Mihály egyetemi docens 
Kosztolányi egy versmotivu-
máról szólt. Baranyai Zsolt 
egyetemi ad junktus Koszto-
lányi korai novelláit elemez-
te, Szigeti Lajos egyetemi 
adjunktus pedig Kosztolányi 
ós József Attila kapcsolatát. 
Sebéné Madácsy Piroska fő-
iskolai docens Kosztolányi 
f rancia vonatkozásait ismer-
tette, Kovács András főisko-
lai ad junktus pedig a Szép-
halom című folyóiratban 
folytatott Ady-revizíót fog-
lalta össze. Végül lZsoldos 
Sándor egyetemi hallgató 
Esti és Sárkány címmel 
Kosztolányi és Somlyó Zol-
tán kapcsolatát elemezte. 

A JATE-klub működése az 
utóbbi időben vitát váltott 
ki. Ez a vita még nem na-
gyon került a nyilvánosság 
elé, bár a klub vezetősége 
február végén fórumot szer-
vezett e célból. Mint arról 
lapunk olvasói is értesülhet-
tek, sem a fórum, sem az ún. 
Hyde park nem váltotta be 
igazán a hozzájuk fűzött re-
ményeket. Mivel a vita a 
„kulisszák mögött" továbbra 
is folytatódik, lapunk szeret-
ne nyilvánosságot adni az el-
térő véleményeknek. 

Kozma József, a JATE 
KlSZ-t i tkára: 

— A hallgatók nem érzik 
magukénak a klubot, s ezen 
változtatni kell! Akár merész 
kísérletezéssel is, de vissza 
kell őket hódítani. A Hyde 
parkot nem tartom igazán jó 
ötletnek, hiszen aki nem jár 
le a klubba, az ott nem fog 
rosszat mondani róla . . . 

Hangsúlyozni szeretném, 
hogy senkinek sem a klub 
s ;akmai színvonalával van 
problémája! Csak éppen úgy 
látszik, hogy ez a magas 
szakmai színvonal ar ra nem 
elég, hogy klubéletet teremt-
sen. Szükséges olyan mód-
szerek kidolgozása, amelyek 
előmozdítják azt, hogy a 
hallgatók rendszeresen le jár-
j anak! 

Szabadoi Gyula, III. éves 
joghallgató: 

— A JATE-klub szakmai-
lag az ország egyik legjobb 
klubja. Azt sem lehet mon-
dani, hogy nincs klubélet 
esténként lejárnak a hallga-
tók, a programoknak van 
közönségük. Ügy érzem, in-
kább szervezeti problémák 
vannak, például a rendezők 
tevékenysége nem egv eset-
ben kifogásolható. Amennyi-
re tudom, senki sem akar 
rendező lenni. Ugyanakkor 
azok. akik mégis vállalják, 
nemegyszer szemtelenek, po-
fátlanok. Hangsúlyozom, ezt 
én még nem tapasztaltam 
(átlagban hetente egyszer 
megyek le), de több ismerő-
söm panaszkodott m á r erre. 
A hiba egyébként talán nem 
is klubban van, hanem a 
hallgatókban. Miért nem jár -
nak le? Nem érnek rá, vagy 
nincsenek kialakult baráti 
társaságok, baráti körök. 
Ami a jövőt illeti: azt hi-

szem, já rha tó út, ha a karok 
vállalják, hogy öntevékenyen 
szerveznek programokat. 
Amíg ez nem alakul ki, ad-
dig nincs aktivitás, s addig 
felesleges szabadon hagyni a 
csütörtököket. Talán be le-
hetne vezetni valamiféle 
„nyílt napok"-at. Tehát pél-
dául szombat-vasárnap is 
nyitva tar thatna a klub. s 
ekkor kisebb létszámú kö-
zösségek, körök sa já t maguk 
szervezhetnének programo-
kat, műsorokat. Aztán a bü-
fé választékát is lehetne nö-
velni. És ki lehetne alakíta-
ni valamilyen tacepao-rend-
szert, ahol vélemények, bí-
rálatok jelenhetnének meg. 

Takács József, II. éves böl-
csész: 

— Lépést kell tar tani a 
korszerű irodalmi, képzőmű-
vészeti stb. áramlatokkal! 
Mikor volt itt ezeket- bemu-
tató program, vagy mikor le-
hetett a JATE-klubban pél-
dául kísérleti f i lmeket látni? 
Vagy például az ELTE lap-
jának, a Jelenlétnek a szer-
kesztőit miér t nem hívják 
meg? Azt hiszem, ezeknek 
kellene fórumot, s a bemu-
tatkozásokra lehetőséget biz-
tosítani. Olykor esetleg „mű-
vészi" színvonaltól függetle-
nül, hiszen az elsődleges cél 
az lenne, hogy az egyetemis-
ták megismerkedhessenek 
ezekkel az irányzatokkal 
vagy ezekkel az alkotókkal. 
Vagy miért nincs például — 
hogy szervezeti gondról is 
szóljak — ideiglenes belépő? 
Mert mi van akkor, ha én 
eg.v félévben csak négy prog-
ramra vagyok kíváncsi? Mi-
ér t vegyem meg akkor az 
egész félévre szóló beléoőt? 

Mátó Tibor, IV. éves jog-
hallgató: 

— A szakmai színvonallal 
különösebb gond nincs, de a 
belépő például túl drága. 
Ugyanakkor akik más válla-
latnál, intézménynél, dolgoz-
nak. azoktól talán 200 forint-
nál többet is lehetne kérni. 
Sok ba j van azonban a ren-
dezőkkel. Előfordult például, 
hogy ELTE-s hallgatókat 
nem engedtek be a klubba, s 
ez mégiscsak abszurd! Ezen 
mindenképp változtatni kell 

szerintem! Attól tartok 
egyébként, hogy a rendezők-
nek mégcsak a fele sem JA-
TE-s hallgató, s ez nem he-
lyes. (Kérdésem: a szerdai 
nap valóban a volános ren-
dezőké-e?) Ki van írva, mi-
kor lehet rendezőnek jelent-
kezni, de rendszerint csak 
egy időpontot adnak meg. Mi 
van, ha valaki akkor éppen 
nem ér rá? De a legnagyobb 
probléma a hangnemmel 
van! Arról nem is beszélve: 
hallottam olyan esetről, hogy 
a rendezők tiszteletbeli iga-
zolványra is 40 forintos be-
lépőt kértek a diszkóba, két 
személytől. Csak nem a sa-
lát zsebükre dolgoznak? Azt 
sem tudom, hogy a büfé 
miért nyit később. Vagy ha 
így van, miér t nem írták ki 
a pontos nyitási időt a mű-
sorfüzetbe? Vagy: ha a klub 
11-ig tar t nyitva, akkor mi-
ér t fél 11-kor utasítanak ki? 
Ügy látom, minden probléma 
a rendezőktől indul ki. Min-
denképpen szükséges, hogy 
hallgatók legyenek a rende-
zők és az ügyeletvezetők is! 
Továbbá problémám van az 
általános nyitvatartással. Mi-
ér t nem lehet szeptember-
ben, a beiratkozás nap ján ki-
nyitni a kiubot? Vagy miért 
zár ják be azonnal, ha vala-
milyen szünet vagy ünnep 
van? Holott éppen ilyenkor 
lenne időnk lemenni. S ha 
sokan elutaznak is, nem 
mindenki, s legalább korlá-
tozott időtartamú nyitvatar-
tásra szükség lenne. A Kor-
mosnak (klubvezető — B. 
Gy.) a szakértelme megvan, 
de nem biztos, hogv azt csi-
nálja, amit kellene. A nagy 
lehetőséget a klubtanácsban 
látom. Minden karról két-két 
fő valamint a KISZ-bizott-
ság képviselője alkotja. A ta-
nács m á r többször összeült 
de sohasem teljes létszám-
ban. A bölcsészek például 
még egyszer sem jelentek 
meg! Azt hiszem, ki kell dol-
gozni, hogy a klubtanács 
mennyire szólhat bele a klub 
Csveibe. Jobb, ha egy testü-
let dönt alapkérdésekben is. 
nem egy ember. 

(A vitát nem zárjuk le 
Következő számunkban to-
vábbi véleményeket ismer-
tettünk, megadjuk a szót a 
klub vezetőségének, de bár 
kl hozzászólását szívesen 
vesszük!) 

BELÁNY1 GYÖRGY 

Egy földrész önmagát 
keresi 
Ariel és Kalibán — a latin-amerikai 
esszé klasszikusai 

Ariel a légi szejlem, és 
Kalibán a vad és idétlen se-
honnai — Shakespeare is-
mert hősei — szimbolikus 
alakjaivá és pólusaivá váltak 
a latin-amerikai gondolko-
dásnak. E két alak értelme-
zése köré csoportosíthatók 
azok a feszítő kérdések, me-
lyek e földrész gondolkodóit 
a felfedezés óta foglalkoztat-
ják: Kik vagyunk? Mit je-
lent nekünk Amerika és mit 
jelent Európa? Simon Boli-
vártól kezdve Carpentierig 
történészek, politikusok, írók, 
költők érdeklődésének kö-
zéppontjában állnak ezek a 
kérdések. Ezt érzékelteti az 
Ariel és Kalibán című esszé-
kötet, mely a latin-amerikai 
gondolkodás szinte minden 
jelentős a j ak jának egy-egy 
írását tartalmazza. A XIX. 
sz. elején az önállóvá válás 
időszakában még optimista a 
válasz: . Amerika be fogja 
tölteni azt a világtörténelmi 
szerepet, mely öt megilleti. 
(Andrés Bello). 

A századvég beköszöntével 
azzal párhuzamosan, hogy 
Latin-Amerika helyzete bo-
nyolultabbá válik, kiütköz-
nek fejlődésének problémái, 
árnyal tabb és kevésbé biza-
kodó megközelítések kerül-
nek napvilágra. 

„A miénk is meg nem is a 
spanyol nyelv. A nyelv szá-
munkra egy a sok bizonyta-
lanság közül. Olykor álarc, 
olykor szenvedély — de so-
hasem szokás" — mondja 
Octavio Paz. Hiányzik a sa-
ját nyelv, mely a sa já t gon-
dolkodás kifejeződése, és 
amely nem helyettesíthető a 
bennszülött nve lwel , mar 
azért sem, mert „Nekünk 
éppoly idegen és értelmetlen 
egy maja , mint egy hindu 
templom (O. P.). Meglepő ez 
egy mexikói szájából. 

Visszatérő vád. hogy Euró-
pa nem adott lehetősége!, i á -
ját kul túra kibontakoztatásá-
hoz, de az is megállapítható, 
hogy Latin-Amerika sem t i l -
totta sokáig fontosnak, hop.y 
önálló ku l tú rá ja legyen. Át-
vette az európai formákat 
anélkül, hogy alkalmazta 
volna sa já t viszonyaira. „Rá-
szorulunk Európa kulturális 

eredményeire, csakhogy 
amikor átültet jük őket a mi 
világunkba, túlságosan ha-
talmasnak ta r t juk . mert 
nincs merszünk hozzáigazíta-
ni őket az amerikai valóság-
hoz." (Leopold Zea). 

A latin-amerikai ember 
tudomásul vette ezt a hely-
zetet, elismerte sa já t kisebb-
rendűségét és sokszor dicse-
kedett is vele. 

Mi lehet a megoldás? Min-
denképpen csak az, amit Zea 
és Urena is megfogalmaz: el 
kell ismerni, hogy az európai 
kul túra a bölcsőnk, de ki kell 
alakítani azt egyedi hanget 
és kifejezésmódot ami csnk 
ránk jellemző. Üjra és ú j r a 
felbukkan ezekben az írá-
sokban annak az igénye, 
hogy megfogalmazzák Latin-
Amerika és Európa egymás-
hoz való viszonyát. Sok a ke-
serű szájízű megállapítás. 
„Nem, mi nem megéltük tör-
ténelmünket, hanem akár egy 
büntetést, megszenvedtük . . . 
Mi nem alanyai, hanem tár-
gyai vagyunk a történelem-
nek. (O. P.) 

Jósé Enrique Rodo urugu-
ayi író 1900-ban írt esszéjé-
ben máshogy vázolja fel ezt 
a kapcsolatot. A születő 
észak-amerikai imperializ-
must azonosítja Kalibánnal, 
akinek minden tettét az ér-
dekek közvetlen célszerűsége 
irányít ja, az anyagi jólét ha j -
hászója ő, s bár Rodó eredmé-
nyeit elismeri, hiányolja be-
lőle a szellemi és művészi 
produkciókat, a jó ízlést. Ez 
a Kalibán képtelen arra , 
hogy választ ad jon az embe-
ri élet nagy kérdéseire, de a 
civilizáció letéteményesének 
szerepében tetszeleg, s az ó-
világ szellemi magasabbren-
dűségét akar ja elhomályosí-
tani. Vele áll szemben Ariel, 
minden szellemi érték szim-
bolikus hordozója, aki nem-
csak az óvilágot, hanem La-
t in-Amerikát is magában 
foglalja, s ezáltal a két kul-
túra szoros kapcsolatát hang-
súlyozza. 

Ez a mű a kiindulópontja 
a sorra születő Ariel és Ka-
libán interpretációknak, mi-
közben a szituáció és a sze-
mélyek sorra módosulnak. 

Retamar, kubai irodalompo-
litikus gyökeresen elhibázott-
nak ta r t j a a Rodó-i koncep-
ciót. Felfogásában az európai 
kul túra semmilyen szerepet 
nem játszik, sőt bátran 
mondhat juk , hogy annak 
megtagadása áll a fő helyen. 
„A mi jelképünk tehát nem 
A r i e l . . . hanem Kalibán. 
Nekünk meszticeknek . . . 
mindez különösen világos: 
Prospero meghódította a szi-
getet, legyilkolta őseinket, 
rabszolgájává tet t Kal ibánt 
és megtanította a nyelvé-
r e . . . Ugyan mi más a mi 
történelmünk, a mi kultú-
ránk, ha nem Kalibán törté-
nelme és k u l t ú r á j a . . . " 

Más lehetőség is megfogal-
mazódik a kötetben, A. Re-
yes képviseli az amerikai 
nemzetek egyesülésének gon-
dolatát. A jelen helyzet er re 
nem sok reményt ad. 

Az esszék fő vonulatát 
ezek a gondolatok ad ják , de 
emellett sok érdekes téma is 
felbukkan még. A Latin-
Amerikában találkozó ku l tú -
rák bonyolultsága foglalkoz-
ta t ja F. Ortizt, Brusone az 
afr ikai vonalat kuta t ja . D e e 
komoly írások mellett emlí t -
hetünk olyan cirrfeket is 
mint : „A nagyzási mánia, 
mint nemzeti betegség", „A 
csókolódzás mint bűntett". 
Carpentier szavaival élve az 
amerikai csodás való eleve-
nedik meg. 

Talán nem mellékes kérdés 
Ariel személyének olyan be-
állítása, mely szerint ő az 
értelmiséget képviseli. Csak-
hogy a jelen számára éppen 
egy fontos ismertetőjegyét 
nem hordozná magában; ía 
önálló és szabad alkotás le-
hetőségét, amely Prospero 
szolgájaként nem adatik meg 
számára. 

Ü j színt és ta r ta lmat je-
lent ez a válogatás 3 lat in-
amerikai irodalomban és 
szakirodalomban, s ezért is 
merem nyugodt szívvel a j á n -
lani mindenkinek, mer t 
problémafelvetése, identitás-
keresése hasonló p kelet-eu-
rópai gondolkodást foglal-
koztató kérdésekhez. (Euró-
pa, 1984) 

R. NÉMETH MÁRIA 

Derült égből a glossza 
Előrebocsájtom, nem azért 

adom közre az alábbi törté-
netecskét, mintha egy bizo-
nyos diszkóra vagy úgy álta-
lában a diszkókra vonatkozó-
an jellemzőnek tartanám. El-
lenkezőleg: meggyőződésem, 
hogy a diszkózó fiatalok túl-
nyomó többsége a társasági 
lét szabályait messzemenőkig 
szem előtt tartva, kulturál-
tan szórakozik az effajta he-
lyeken (e megállapítás egye-
zik a fő- és mellékhelyiségek 
takarítónőinek véleményé-
vel), s csak egyes elszigetelt 
esetben fordul elő ennek el-
lene szóló jelenség. Ezeket a 
mételyeket azonban köteles-
ségünk pellengérre tűzni, kö-
telességünk a rákfenéket ki-
szűrni (hasonlóképpen, mint 
annak idajén társadalmunk-
ból az imperialista bérencck 
sokaságát, csak nem annyi-
ra,), hogy teljes tisztaságá-
ban és naqyszerűséaeben áll-
ják előttünk e sajátos kép-
ződmény: a magyar diszkó. 

Történt, hogy egy népes 
társaság tagjaként — több-
szp.to^vmgym^ai — í«ir»"i 
egy ilyen rendezvényen szó-
rakoztam kulturáltan, ami-
kor két jól ó:: 
só illuminált úriember top-
pant bc a helyiségbe. Az 
egyiknek középső és mutató-
u j ja közt — lehetőleg úgy, 

Diszkó 
hogy mindenki lássa — 
slusszkulcs csörgedezett. Pec-
kesen járva hordozták végig 
tekintetüket a jelenlevőkön: 
rutinellenőrzést végeztek. 

Balra mellettünk, immár 
jó ideje, két hölgyemény 
árulta a petrezselymet. 
„Hány forint kilója?" — 
akartuk éppen megérdeklőd-
ni, de Kulcscsörgetős — mi-
ként Old Shatterhand az éle-
tére törő sziú ogallalla har-
cost — megelőzött bennün-
ket. Valami bemutatkozásié-
le után a két újdonatúj pár r 
táncparkett felé el. Minden-
nek jelentősége vajmi kevés 
volna. hn nem következne be 
egy váratlan (?) fordulat: rá 
tíz percre ugyanis a két nár 
kéz a kézben tartott a kijá-
rat felé, sőt nem csak a kéz 
meg a kulcscsomó volt a 
kézben, hahem más is. de 
ezt ízléstelenség volna rész-
!"t»»ni: n>"n szó "rné n ház 
fioií* nmi-ő> nmvou is mál-
ladozik már a vakolat. 

Erősen furdalta oldalunkat 
a kíváncsiság, hogy mily 
autócsoda lehetett a gyors si-
ker titka — a sofőr maiigán-
fokát tekintve egy robot-
kormányos önjáró masinát 

sem tartottunk lehetetlennek 
—, igu nem átallottunk a 
diszkó elől utánanézni en-
nek, hogy aztán még sokáig 
folytassuk kulturált szórako-
zásunkat. 

Trabant volt. 

—di—ván 
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